
hozzáfogtak a gyanitgatásokhoz és legközelebb 

Ietemre hivás.") 
-A „Budapesti Szemle" mart. - aprilisi füze- 

Nyolczadik évfolyam. 

A „KELET" előfizetési dija : 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre . 16 frt. 
Félévre,.. .8, 
Negyedővre. . .....4 ; 
Egy hóra helyben... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik 8 „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

POLITIKAI ES 

Kolozsvártt, 1878. kedd márczius 12. 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. agyobb és 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadó 

yakoribb 
ivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bőcsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. haus den Woli ens 
gasse I0.) Rud. Mosse Publicistische Burean a n. Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

zeile 86.1) Haasenstein et Volgler Cvalásek 
Budapesten. 

szervitatór 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szallás: Féőtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét ilet közlernények ezimzendők. 
Az ÉRTÉKESE CZIKkEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
HKiadó-hivatal: ! 

Stein János könyykereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Bécsből. 
Lapunk egyik munkatársától a helyzet- 
következő levelet kaptuk Bécsből : 

Bécs, márcz. 9. 
A közös kormány hatvan milliónyi hi- 

ról a 

telre kért felhatalmazást a delegátióktól, hogy ha a monarehia érdekeinek védelme kikerül- hetetlenné tenné a háborut, legyen abban a 
helyzetben, hogy a nehéz apparatus lassu meg- kérdezése nélkül, azonnal mozgósithasson és a határon felállithassa a hadserget. Sem több, 
Sem kevesebb a hatvan millió czélja. Nem 
evesebb ; mert nem Bosznia elfoglalására vagy annexiójára való. Ezt ingyen adják és a bir- 

tokbavétel egy pár millióba sem kerülne - természetes, hogy sokkal drágább lenne a birtokban megtariás. És nem több a feladat ; 
mert hatvan millió csak a mozgósitásra és 
két hétre való, azzal ugyan háborut folytat- 
ni nem lehet. 

És épen ez a körülmény vezette félre a 
közvéleményt. Miután mindenki tudta, hogy 
a háboru megizenve nincs, hogy azt 60 mil- 
lióval jóformán még megkezdeni sem lehet, 

volt Bosznia, belebotlott mindenki, hogy el legyen itélve a külügyi kormány követelége. 
Pedig hát a dolog nem igy van! Hat- van millió elég mozgósitásra és felállitásra, ez kell azért, hogy a német Kriegsschatz és az orosz, ellenőrzésnélküli, egy parancsszóra induló actióval szemben, a legközvetlenebb védelmi intézkedéseket a monarchia megte- hesse, minden előleges tárgyalás nélkül. Ha 

ennek meg kelle történni, akkor aztán össze lehet hivni a delegatiókat és törvényhozó tes- tületeket a további intézkedésekre is; de 
már most hadikölcsönt csinálni annak a kormánynak, mely békés tanácskozásra hivja össze a batalmakat és ezek közt azt is, mely ellen esetleg háborut folytatna, nem lehet. Sőt ezzel szemben még csak a casus belli eseteit sem határozhatja meg; mert mind 
a két intézkedéssel tökéletesen meg van hiusitva az utolsó békés actió lehetősége. Az első intézkedéssel azért, mert hadiké- Szülés provocatió, nem békités; a második- kal azért, mert ha mi egyszer azt mondjuk, hogy ezek és ezék az érdekek olyanok, me- lyekért készek vagyunk Oroszországgal hábo- ruba elegyedni, akkor bizony azt mondja Eu- 
rópa, hogy ha ugy is, minden áron eligazitja, ee 4 zezocs 

A KELET TÁRCZÁJA 

téből. - 

A radványi sötét erdőben 
Halva találták Bárczi Benőt. 

Hosszu hegyes tőr ifju szivében, 
„Ime, bizonyság isten előtt: 

Gyilkos erőszak ölte meg őt!- 

Kastélyába vitette föl atyja, 
Ott letevék a hüs palotán; 

Ki se' teritteti, meg se' mosatja : 
Vérben, a hogy volt, nap-nap után 

Hever egyszerü rávatalán. 

Állata őrzeni négy alabárdost: 
„Lélek ez ajtón se' be, se' ki!... 

sHátha az anyja, szép huga már most 
Jönne siratnip „Vissza! neki; 

Jaj, ki parancsom, élve, szegil- 

Fojtva teremről rejti teremre 
Halk zokogását asszonyi bü. - Maga, pecséttel hivja tetemre, 
Kit szemre vesz, ölyvként, sanda gyanú, Legyen a seb vérzése tanú. . 

; * A középkori istenitéletek egy neme, midőn a gyilkosság gyanujában levőket a meggyilkolt holtteste fő- 

b 
egyházi részről a káptalanok ügyeltek föl; világi részről a pristaldus nevü tisztviselő járt el. Ezért van j nonok s az itt (minden további igény nélkül a név helyes voltára) pör-osztónak mondott pristald. Ha a ballada, czél- jához képest, a tetemre hivás törvényes szokásain netalán túlment: költeményben ezt megbocsáthatónak véli 
a szerző. 

minek törjük miatta mi a fejünket, kardun- 
kat; sőt esetleg Németország, Olaszország 
mondana még egyebet is, nevezetesen azt, 
hogy hisz a támadó állást mi foglaljuk el 
a ,békés", „hu manus' Oroszországgal szem- 
ben; tehát mi vagyunk a hibásak. 

Tehát mindenekelőtt a kongressuson kell 
átesnünk. Mert ha ez szépen magáóvá teszi 
érdekeinket, vagyis felszólitást intéz Oroszor- 
szághoz, hogy elvégezte dolgát, menjen haza, 
ne csináljon Bulgáriából orosz tartományt, 
Romániából, Szerbiából orosz vazallusokat; 
akkor érdekeink békés úton, vagy legalább 
Európa által, ez úton védetni megkisértetnek. 
Ha aztán Európa szavára Oroszország nem hajt, akkor lehet, hogy segitséggel, lehet, hogy anélkül, de mindenesetre mi vagyunk Európa executorai, s aját érdekeink európaiak- ká vannak téve. Ha pedig Európa nem mind vagy épen nem teszi azokat magáévá, akkor békés szándokunkról tanuságot téve, ott va- gyunk a hol most, t. i. saját érdekeink ön- álló védelmére leszünk utalva, és hogy erre mindenesetreelvagyunk határozva, azt már most tudnia keil Európának, mert ak- kor hajlandóbb a békés együttes actióra. 

Ez a feladat állott a delegatiók előtt, Nem hiszem, hogy legyen magyar ember, ki azt mondja, hogy nem kell megszavazni An- drássynak a hitelt, meg kell őt buktatni és dekretálni már most a háborut; mert hisz bizonyára nem védené az új külügyér jobban érdekeinket és minthogy a változásban három tényező foly be; a mit az egyik elhatároz, az még nem parancs a másik kettőnek. És, hogy a legfelsőbbet a vitába be se vonjuk, láthatjuk az osztrák delegató magatartásából, hogy az bizony nagyon nehezen szánja ma- gát rá a hatvan milliónyi, eleinte békés ezél- ból kiinduló követelés megszavazására is, tes- sék ezzel valami harczias politikát folytatni, akkor, mikor más ül a külügyi palotában és nem Andrássy. Mert azt meg kell adni, hogy Andrássynak nem csak az az érdeme, hogy eddig legalább nem áldozta fel ér- dekeinket, hogy magyár ember; hanem az is, hogy teljesen dominálja a helyzetet, a német gyülölet is elhallgat előtte és a zsugori ma- rok megnyilik szavára, propter certum au0- niam! e. 
Ezekből kitünik a helyzet követelménye ! 

A közalapok és alapitványokke- 
zelésének megvizsgálására ő Felsége által kineve- 

A palotát fedi fekete posztó, 
Déli verőn sem süt oda nap. 

Áll a tetemnél tiszti pörosztó, 
Gyertya, feszület, kánoni pap. 

Sárga viaszfényt nyughelye kap. 

Jöjjenek ellenségi, ha voltak ! 
Jő, kit az apja rendre nevez; 

Hiába! nem indul sebe a holtnak 
Állva fejénél az, vagy emez: 
oGyilkosa hát nem ez... ujra nem ez." 

Hát ki?...8 riad fel Bárczi sötéten, 
nBoszulatlan nem foly ez ősi vér: 

Ide a gyilkost!... bárha pecsétem 
Váddal az önnön szivemig ér: 
Mindenki gyanus nekem a ki él!" 

oJőjjenek ugy hát ifja baráti1 
Sorra belépdel sok dalia: 

Fáj nekik a hőst véribe' látni 
S nem harcz mezején elomlania. 
Erre se' vérzik Bárczi fia. 

»Jőjjön az udvar! apraja, nagyja ! 
Jöjjön elő Bárcz, a falu, mind !1* 

Megkönnyezetlen senki se hagyja, 
Kedves urára szánva tekint. 
Nem fakad a seb könnyre megint. 

odöjjön az anyja, hajadon húga!" 
Künn a leány, már messze sikolt; 

Anyja reárogy, öleli búgva: 
Minden nem érez semmit a holt, 

Marad a tört vér - fekete folt. 

vJöjjön utolszor szép szeretője, 
Titkos arája, Kund Abigél! 

Jó; - szeme villan s tapad a tőrre; 
Areza szobor lett, lába gyökér. 
Sebből pirosan buzog a vér. 

Könnye se' perdül, jajja se hallik. 
Csak oda kap, hol fészkel az agy. 

zett országos bizottság jelentése az alapok és ala- 
pitványok kezelése tárgyában, már felterjesztetett 
ő Felségéhez. A jelentés később a vallás- és köz- 
oktatási minister által nyilvánosságra fog hozatni. 

— A vőrös könyv, mely e czimet viseli 
homlokán: „Aktenstücke aus den Correspondenzen 
des kais. und kön. gemeinsamen Ministeriums 
des Aeussern über orientalische Angelegenheiten" 
megjelent. A terjedelmére nézve minden eddigi 
avőrös könyv*-nél nagyobb kötet 1083 okmányt 
tartalmaz az 1873. évi május 16-ától 1877 má- 
jus 31-éig terjedő időszak keleti eseményeiről. Az 
1--34. számu okmányok a banjalukai és török- 
gradiskai eseményekre, - a 35-52. számuak a 
durazzoi kultuszviszályokra - az 58-98. szá- 
muak a podgoriczai mészárlásra, s az annak foly- 
tán meginditott tárgyalásokra vonatkoznak, az ok- 
mányok többi része (99-1083. sz.) pedig a bos- 
nyák s herczegovinai mozgalmak kitőrésétől a tő- 
rök-orosz háboru kezdetéig történt eseményeket 
öleli fel. Az okmánygyüjteményhez másfél száz 
lapra menő „függelék van csatolva, mely legna- 
gyobb részében a konstantinápolyi konferenczia 
jegyzőkönyveit és azok mellékleteit tartalmazza. 

A HÁBORU. 
A kongressusra vonatkozólag ismét olyas 

hirek érkeznek, melyek némi kételyt ébresztenek 
annak létrejövetelében. Például jelentik, hogy Orosz- 
ország azt követeli, miszerint az angol hajóhad 
vonassék el a Márvány-tengerről, mely esetben az 
orosz csapatok is vissza fognának vonulni Driná- 
polyba. Ezen muszka követelés teljesitése állitólag 
föltétele volna annak, hogy Oroszország képvisel- 
tesse magát a kongressuson. 

Berlinből viszont azt jelentik, hogy Bis- 
marck herczeg csak kénytelen-kelletlen fogadja a 
koagressus tervét; egyátalában nem örvend neki. 
Először, mert fölötte el van foglalva s nagy meg- 
erőltetésébe kerülne hosszas és nagy fontosságu 
tanácskozásokban részt vanni. Aztán fölőtte nehéz 
főladata is lesz a kongressuson Bismarcknak. Ő közvetitni fog az eltérő vélemények és érdekek között s igy természetes, hogy nem mindenkinek inye szerint való lesz az ő magatartása. 

Oláhország és a muszka hatalom 
viszonyai egyre bonyolodnak. Bukarestből jelentik, 
hogy Károly fejedelem határozottan kinyilat- 
koztatta volna, miszerint sem Bessarábiát át 
nem adja, sem cserébe a Dobrudsát el nem fo- 
gadja, sem pedig magára nem vállalja a felügye- 
letet (?) a Dunatorkolatok szabadsága fölött. 

. 
y- - 

A bosnyák bégek határozata. 
A bosnyák bégek Travnikban febr. 26- 

án egy értekezletet tartottak, melyben következő 
határozatot hoztak: 

,Tekintve, hogy a portának nincs többé ha- 
talma megvédeni a bosnyák határokat; tekintve, 
hogy az ország bégjei sem tehetik ezt egymaguk; 
különösen tekintetbe véve, hogy hiteles forrásu 
birek szerint a porta kijelentette abbeli készségét, 
hogy Bosznia keleti része Szerbiához csatoltassék ; 
tekintve, hogy a bosnyák bégek soha, de soba sem fognak beleegyezni abba, hogy akár csak egy tal- 
palatnyi bosnyák terület is Szerbiához csatoltassék; 
tekintve, hogy egy maguk a bégek nem képesek 
megakadályozni a területátengedést, kivált ha Orosz- 
ország még katonai segélyt is nyujt Szerbiának, 
= mindezek tekintetbe vételével Bosznia földes- 
urai kijelentik: 

1. A porta, mivel nincs ereje, hogy megvédje a bosnyák érdekeket, nem is gyakorolhat többé Bosznia fölött fen- 
hatóságot; 2. Kö veteltessék Boszniá- 
nak az oszt rák-magyar monarchiához 
esatolása. 3. Menesztessék egy küldöttség Bécs- be, hogy egyenezen a császár elé terjessze a bos- 
nyák bégek kérelmét s csak az esetben, ha a csá- 
szár nem fogadná a küldöttséget, forduljon ez 
Andrássy grófhoz, 4. A deputátióba választatik : 
Mehmed Attif, Zokolovics Attif és Huszein Kapi- 
tonovics bégek, meg Fra Grego Matics ferencz- 
rendi katholikus pap. 

Egyptom elfoglalása. 
Egyptom elfoglalását pengetik most az an- 

gol lapok. A „Times- párisi levelezője irja : 
sHire van, hogy Németország, miután az 

Oroszország ós Ausztria közt támadt nehézségek 
egy részét elháritotta, most Angliát próbálja rá. 
birni, hogy az Oroszországgal való viszály miatti 
aggodalmat, mely Egyptom elfoglalása folytán tá- 
madhatna, valamely neki telsző módon elhbárit- 
hassa. Az okok, melyek Angliát e lépésre sürge- 
tik, következők: Törökországot lehetetlen Európá- 
ban ujból instellálni, keresztyén hatalom nem te- 
heti ezt, vagy nem merné tenni. E, szerint lehe- 
tetlen Bulgáriának Oroszország által javasolt ha- 
tárait megszoritani, mert ennek az lenne követ- 
kezménye, hogy vagy a török uralom állittatnék 
ujból helyre, vagy Ausztriáó tétetnék annak he- 
lyére. Mivel ez utóbbi most nem akar háborut 
viselni, Anglia magában a bolgár határ kérdése 
miatt szintén nem teheti ezt. Ugyanez mondható 
Ázsiára vonatkozólag is, mert Armenia nem es- 
hetik vissza Törökország kezébe. Csakhogy Ar- 

Iszonyu az, mi oda nyilallik!... 
Döbbenet által a sziv ere fagy : 
.Lányom, ez ifju gyilkosa vagy!" 

Kétszeri mondást - mint lebüvölten - 
Hallgat el, aztán igy rebegi: 

nBárczi Benőt én meg nem öltem, 
Tanum az Ég, s minden seregi! 
Hanem a tőrt én adtam neki. 

Birta szivem' már hü szerelemre, 
Tudhatta, közöttünk nem vala gát: 

Unszola mégis szóval „igenre", 
Mert ha nem: ő kivégzi magát. 
Enyelgve adám a tőrt: nosza hátl!" 

§ vadul a sebből a tört kiragadja, 
Szeme szokatlan lángot lövell, 

Kaczag és sir, s fenvillogtatja 
S vércse-visongással rohan el. 
Vetni kezet rá senki se' mer. 

Odakinn lefut a nyilt utcza során, 
Tánczolni, dalolni se' szégyell; 

Dala vig: „Egyszer volt egy leány, 
Ki csak ugy játszott a legénynyel, 
Mint macska szokott az egérrel1 

ARANY JÁNOS. 

Az ödenyeileri kastély. 
Elbeszélés. 

Irta: 

Saus Győegy. 

IV. 

Éji csevegések. 
(Folytatás,) 

És az az ön herczegnője! A ki házi barát- ja által akart kocsijával magához vitetni! Meg- kimélt attól, hogy visszautasitsam estelijét. És ön? ön még t art valamit e herczegnőről 2 No 

azt ugyan rosszul teszi, mert az egy gyalázatos 
asszony. Csináljon csak ön is egyszer fascot mű- vészetében, s majd meglátom mit mond róla. 
Különben én benne cseppet sem csalódtam. Lát- 
tam mindjárt az első napon, hogy embereit bi- 
zonyos mérték szerint méri, és hogy bár kinek is biztos kilátással kell birni nagy emberré 
lenni, hogy hozzá bejuthasson. 

- Nem tudom, feleltem Celionak, hogy 
megszokásból, vagy boszuságból ily cynikus ön, 
de annyi bizonyos, hogy az, és az nagy kát önben. 
Mirevalók azok a kemény kitételek? Én soha 
egy nőnek sem mondanám, ha mindjárt panaszra 
adna is okot nekem vagy megsértene, hogy gya- lázatos asszony. 1 

És miután nekem erre éppen semmi jogom 
nincsen, s a herczegnőbe nem vagyok legkevésbé 
is szerelmes, kérem önt, beszéljen róla jelenlé- 
temben higgadtabb és udvariasabb kifejezésekkel, 
szivesen fogom ezt venni, és önt is többre becsül- ni, ha azt teszi. 

- Tudja mit Salentini, válaszolt élénken 
Celio, ön látom okos ember, és szépen tapoga- 
todzva, jól áthalad az életen, mint annyi mások. 
Én nem hiszem, hogy az ön részén lenne az igaz- 
ság, legalább én egészen más rendszert követek. 
Én azt tartom, mindig őszintének kell lenni, 
hogy az ember erős legyen, és én pedig minden 
áron erőmet gyarapitni kivánom. Ha ön nem 
szeretője a herczegnőnek, akkor nem akart azzá 
lenni, mert én részemről azzá lettem volna, ha 
kedvem és izlésem ugy tartja. Tudom hogyan 
nyilatkozott önről, az első szépelgő szó után, me- 
lyet irányában használtam (és pedig azt is csak 
szorakozás végett és Kiváncsiságból tettem) Ön- 
nek egy csinos vázlatát szemléítem, mely őt áb- 
rázolá, s melyet diszes arany keretbe foglalva 
boudoire-jában függesztett fel. Ugy találtam, hogy 
a kép nagyon hizelegve van festve, s meg is mond. 
tam neki, a nélkül, hogy észrevennéhogyan ér- 
tem, azt jegyeztem megugyanis, hogy szépségé- 
nek e nemes ésmagasztos" feltüntetését csak is 
egy szerelmes keze volt képes előállítáni. 

menia Oroszországó levén, ez fenyegetheti az Euphrates völgyét és Syriát. Ez esetben lehetet. 
len Angliának Egyptomot és a szuezi csatornát a khedivének, mint olyan állam vazallusának kezé- ben hagyni, mely nem képes tovább valakit meg- védelmezni. Arméniának orosz kézre jutása tehát kötelességévé teszi Angliának Egyptom megszál- lását és hathatós megvédelmezését. 4 

E kérdésben az angol pártok közt megle- hetős egyértelmüség nralkodik. Még Gladstone közlönye a „Daily News 
foglalását. 

; 
Bismarck állitólag nem rég ugy nyilat- kozott, hogy ő a congressuson ajánlani fogja Angliának Egyptom elfoglalását, s majd ő gon- doskodni fog arról, hogy Francziaország ne ellen- kezhessék. 

is ajánlja Egyptom el- 

Táviratok. 1 
Bécs, márcz. 9. A congressus tervét. min- den európai hatalmasság elfogadta. A congressu- son az Andrássy gróf által fölvetendő valameny- 

nyi kérdés tárgyaltatni fog. 
Bécs, márcz. 9. Azon esetre, ha a jelen- 

legi differentiák Anglia és Oroszország közt hadi 
actióra vezetnének, a mi ha Oroszország folyto- 
nosan vonakodnék a Törökországgal! történt meg- 
állapodásokat európai revisió és szentesités alá 
terjeszteni, elkerülhetetlen volna - a „Pol. Corr. 
egy londoni közleménye bizonyosnak vehető vál- 
tozást jelez Anglia külögyeinek ve- 
zetésében, mely talán még a congressus ösz- 
szeülte előtt beállhat. Derby lord utódjául Lyons 
lordot tekintik. 

Bukurest, márcz. 9. Oláhország igényeire 
vonatkozólag hiírlik a többek közt, hogy Oláhor- 
szág a Dobrudsát, a Duna torkolatokban 
levő szigeteket, Viddint és 250 millió- 
nyi hadi kárpótlást köve tel. Minden 
versióval szemben a kormány arról biztosit, hogy 
el van határozva, a párisi szerződés meghatárol- 
ta oláh területet sem megnagyobbitani, sem meg- 
kisebbiteni nem engedni. A Dunán Orsovától 
Turnu- Magurelliig teljes folyamatban van a ha- 
józás. A törökök kiüriték az adakálei kis erődöt 
s Szerbián át vonultak vissza. Holbin ezredes a 
fejedelem megbizásából Rómába ment, Humbert 
királynak az oláh csillag nagy keresztjét megvin- 
ni. (,Pol. Corr.4) ! 

Belgrád, márcz. 9. Szerbiaterületi nő- 
vekedése 120 négyszőg mérföldet tesz 250,000 
lakossal. Ada-Kale erőd le fog fontatni, a drinai 
határt külön bizottság szabályozza. A szerb csa- 

,sBeszéljen halkabban kérem, felelt a her. 
czegnő, titokteljes arczczal. Elég nagy bajomba 
kerül, ez embert illő korlátok közt tartanem. 

vAbban a perczben csengettek áz ajtón. 
Ah! istenem, szólt nyugtalan hangon, 

talán éppen ő jön, s kér bebocsáttatást, jójjön 
menjünk innét, nem akarok : első fellépte előtti 
napon ellenséget szerezni önnek. 1s 

Igen, igen, értem, válaszoltam gunyoros 
hangon, kegyed annyira szives irányomban, hogy 
boldogitni fogja őt, csak azórt, hogy megaimél- 
jen gyülöletétől. :3 

„A herczegnő ezt szerelmi nyilatkozatnak 
vette részemről, s visszatartva boudoirja küszöbén, 
igy szólt hévvel: 0i0 

,, Mit beszél ön? Ha ön mitől sem tart 
reszéről, én mindenesetre tartok az unalomtól, 
melyet nekem okozna. De jól van! Hadd jöjjön, 
hadd boszankodjék; maradunk! : 

, Ez szép kis jelenet volt, nemde Salen- 
tini ur ? De én nem maradtam. 1 

„Meg akartam várni, hogyan viseli magát e 
szép hölgy első kisérletem kiállása után, ilyen 
lesz-é ha bukom, ha sikert aratok? Ha akarja 
Salentini ur, hogy most együtt hozzá menjünk, 
mulatságos esíre számithatunk, lesz min nevet- 
nünk. Menjünk, nem bánja ?7 

- Nem megyek Celio; nem az asszonyok 
előtt akarom én kimutatni, hogy erős vagyok; 
különösön a kaczérnők előtt éppen nem érdemli 
meg a fáradtságot. 

A boszankodás okozta gunyor inkább hize- 
leg nekik, mint a mennyire sérti őket. Az én bo- 
szam, ha már csakugyan boszut akarok állani, a 
legnagyobb lelki nyugalom lesz, melyet irányában 
jövőre mutatni fogok. 
Ah! menjen, ön jobb mint én. Hanem 

az is áll, hogy nem szenvedettoly bukást ma eg- 
te miként én, a mi esküszöm önnek, nagyon 
egészségtelen valami, és az idegeket borzasztóan 
félizgatja; hanem nekem ugy jtetszik, ön igen jó 
csilapitó szer számomra. E kifejezés ne sértse önt 
legkevésbbé is. Oly szellem, mely nyugtatólag 

á 



patok reudeletet kaptak Pirotot Vranyát és Gi- 

lánt kiüritoni és Jeni-Bazárt megszállni. Knya- 
zseváczba belebbezett Euszták bolgár érsek vissza- 
tért Pirotba. 

Lesjanin szerdán érkezik ide a béke instru- 
mentummal. („Pol. Corr.4) 

Az orosz-török békeegyezség. 

A ,„Deutsche Ztg." egy pérai sürgönye sze- 

rint a békeegyezség hitelos alakja a következő : 

1. czikk. Montenegró határait irja körül. A 

2. czikkben a porta elismeri Montenegró függet- 

lenségét s ugyanitt szabályoztatnak e fejedelem- 

ség viszonyai a portához. Ha jövőben összeütkö- 

zések történnek, Ausztria-Magyarország és Orosz- 

ország közbejárásával lesznek kiegyenlitendők. 

Montenegró megkapja Gaczkot. A délnyugati ha- 

tárt jövőre a Bajana fogja képezni; a hajózási 

viszonyok azon később szabályoztatnak. 

3. czikk. A szerb fejedelemség a portától 
független államot fog képezni. A Kis-Zvornikot 

s a nisi kerületet kapja. 

4. czikk. Az átengedett területrész muzul- 
mán lakosainak birtokviszonya három év alatt 

szabályozandó. A muzulmánok az átengedett terű- 

leteken megmaradhatnak, birtokukat megtarthat- 
ják, vagy közvetitők által kezeltethetik s bérbe is 

adhatják. : 
5. czikk. Románia a portától független ál- 

lammá alakul s elismertetik később meghatáro- 

zandó arányban való jogosultsága a hadi kárpót- 

láshoz. Külön egyezmény létre jöttéig a Török- 

országban tartózkodó románok idegenek gyanánt 
tekintetnek s nem tartoznak a török biróságok 

hatáskörébe. 
6. czikk. Bolgárország adóköteles fejedelem- 

séggó lesz keresztény kormányzat és nemzeti mi- 

liczia alatt. Végleges határait egy vegyes orosz- 

török külön bizottság Rumélia kiüritése előtt szab- 

ja meg. Az uj fejedelemség eddigelé megállapi- 
tott határai a következők : Nyugatról a szerb fe- 

jedelemség régi és uj határai, ettől fogva a Ka 

ra-Daghon és Kara Drinán át a Gramad legyen 

Kattoraig vont vonal, föl a Maglenicza és Vor- 

der összefolyásáig: onnét a Becsikguil tavon 

egyenest át, Brassa és Ortani mellett egész az 

Aegei tengerpartig, melyet Jenidzsenél ér el. Áz- 
után a tengerpartig fut végig egész a Kabala és 

Dedeagacs közti rész közepéig, onnét északra, 

majd ismét északnyugati irányban két és fél órá- 
nyi távolságra Hekimptabiassig hatol s ott eléri 

a Feketetengert. Mangaliaig azután e tenger ké- 

pezi a határt. Mangaliától Rassováig egyenesen 

megy a határ, s ott eléri a Dunát, moly Radu. 

jevacz Grujedjeig, a régi szerb-román határig, 

északfelől képezi a határt. 

7. czikk. Az uj fejedelemség népessége sza- 

badon választja fejedelmét. Az, az európai hatal- 

mak bnleegyezésével, a porta áital meg fog erő- 

sittetni. A bolgár nemzetgyülést Tirnovába vagy 

Filippopolba hivják össze s ez a fejedelemség al- 

kotmányát orosz felügyelet alatt, s egy török biz- 

tos jelenlétóben ép ugy fogja megalkotni, a mint 

az a Dunafejedelemségekben 1830-ban történt. Az 

alkotmány a fejedelem megválasztása előtt álla- 
pittatik meg. Az uj uralom meghonositása két 
évi tartamra orosz biztosokra ruháztatik. Egy év 
mulva a nagyhatalmak biztosai, ha jónak látják, 
részt vesznek a felügyeletben. 

bat reánk, igen gyakran olyan szellem, mely 

uralkodik is felettünk, és meg lehet, hogy a nyu- 

galomban rejlik a legfőbb természeti erő. 
- Az a teremtő erő, válaszoltam. Az iz- 

gatottság olyan, mint a zivatar, mely ront és 
pusztit. 

- A mint akarja, felelt ő, mindennek meg- 
van a maga ideje, és minden dolognak alkalma- 
zása. Meglehet, két oly merőben különböző ter- 
mészet egyesülése, mint az enyém s az öné, állit- 
hatná elő a tökéletes erőt. Ohajtok barátja len- 
ni önnek; érzem, hogy szükségem van önre, mert 
fudja meg, hogy önző vagyok a legnagyobb mér- 
tékben, sohasem kezdek addig valamiba, mig meg 
nem latolom, mi hasznot huzhatok belőle, ha- 
nem csak a [szellemi és erkölcsi dolgok kereté- 
ben, kivánok ily haszonleső lenni. Anyagi tekin- 
tetben csaknem ép oly pazarló vagyok én is, 
mint az öreg Boccaferri, a ki a legkitünőbb em- 
ber volna, ha az emberi nem nem lenne a leg- 
nyomorultabb fajzat a világon. Látja ön, ennek a 

Boccaferrinek valóban igaza van, és helytelenül 
cselekedtem, hogy az előbb nem akartam szó 
nélkül türni szemtelenkedéseit. Igazat mondott 
nekem. 

Elvesztettem a játszmát, mert önmagam 
alatt állottam. Ebben tökéletesen egyetértettem 
vele; de azért sülyedtem tehetségemen alól, azért 
hiányzott bennem a lelkesültség, mert mindeddig 
hamis uton haladtam előre. Az egészséges éber 
tehetség mindég kész lelkesülni. Az enyém be- 
teg és koplalásnak kell, hogy alávessem. Es azért 
megfogadom az ő tanácsát, és nem hallgatok ar- 
ra, melyet az ön udvarias elnézése adott nekem. 
Nem fogok másodszori fellépést megkisérleni, mig 
jól meg nem leszek edzve róá. A maihoz hason- 
ló rögtöni gyengeségek ellen biztositva kell len- 
nem, és ugyanazért művészetem elméletét az ed- 
digitől egészen különböző szempontból fog- 
nom fel. 

(Folyt, köv.) 

8. czikk. A török hadsereg eltávozik Bol- 
gárországból. Az ottani várak a török kormány 
költségére leromboltatnak. A meddig az alakitan- 
dó nemzeti miliczia e rendeltetésnek meg nem fe- 
lelhet, két évnél azonban semmi esetre sem tovább, 
a fejedelemséget hat gyalog és két lovas hadosz- 
tály, melynek száma 50,000-nél nagyobb nem le- 
het, megszállva tartja a fejedelemséget s annak 
költségeire élelmeztetik. 

9. czikk. A portának járó évi adót a porta, 
Oroszország s a többi hatalmak közt kötendő egyez- 
ség szabályozza. [(Ezután a vasutakra vonatkozó 
határozmányok következnek.) 

10. czikk. A török hadsereg számára Bos- 
nyákország és Herczegovina felé katonai ut fnyit- 

tatik, a melyet egy külön bizottság fog szabá- 

lyozni. Szintugy külön bizottság szabályozza a 1e 

ta és távirdaügy viszonyait is. 

A 11. czikkk azonos a 4. czikkel. 

12. czikk. Miután a dunai várak izolálva (?) 
vannak, e folyam mentén uj várak épitése tilos. 
A Dunán hadihajó nem fog járhatni. A parti ál- 
lamok csak vámügyi s rendőri szolgálat szempont- 
jaból tarthatnak rajt jármüveket. - Az európai 

Dunabizottság jogai egész terjedelmükben fentar- 
tatnak. 

18. czikk. A Szulina javitási és helyreálli- 
tási munkálatai a portát illetik. Legalább 50.000 
frankot tartozik arra rá forditani, s azért a Du- 
nabizottság jövedelmeiből fog kárpótoltatni. 

14. czikk. A porta megigéri Boszniába és 
Herczegovinába a konferentia határozatai ezerinti 

reformok rögtöni meghonositását. A netán szük- 

séges módositások Oroszország, ausztria-Magyar- 

ország s a porta közt állitandók meg. Ezen tar- 
tományokban a hátrálókos adók és illetékek elen- 

gedtetnek, az 1880. mácziusáig befolyó jövedel- 
mek pedig a menekült családok s a fölkelés ál- 

dozatainak kárpótlására fordittatnak. 

15. czikk. Az 1868-iki szervező rendszabály 

Krétára nézve szorgalmas végrehajtást kell hogy 

találjon. A helyi viszonyoknak megfelelő analog 
szabályok kell, hogy kidolgoztassanak Theszszália 
s az európai Törökország többi részére is. Eziránt 
a részleteket külön bizottság fogja megállapitni, 
mely Oroszországot konzultálja, mielőtt az elhatá- 
rozott rendeleteket végrehajtja. 

A 16. czikk Örményországban rendeli el a 
helyi szükséglethez mért reformokat. A porta ga- 
rantiákat nyujt a kurdok és cserkeszek pusztitásai 
és rablásai ellen. O1oszország és Törökörszág közt 
jövőre a Songhanli képezi a határt. 

A 17. czikk. kölcsönös amnesztiát mondki. 
18 czikk A porta Khotour városa birtoká- 

nak vitás kérdésére nézve komoly figyelembe fog- 
ja venni a közvetitő bizottságai által kifejezett né- 
zeteket. Végre fogja hajtani a török-persa határ 
megszabása iránt tervezett munkálatokat. 

A 19. czikk a hadikárpótlást s a hadifog- 
lyok eltartásának kérdését rendezi. Az ősszes ha- 
dikárpótlás 1410 millió rubelt tesz ki; ebből 110 
millió a kár pótlására szolgál, melyet az orosz 
kereskedelem szenvedett, 900,000 rubellel a dél- 
országi kikötők kárpótoltatnak, 400,000 a kau- 
kazusbeli károk pótlására szolgál, egy milliard ru- 
bel fejében Oroszország átveszi Örményországot 
az ismert határok közt. 

20. czikk. Az Oroszország és a porta közt 
még fennforgó vitás kérdések barátságos uton 
szabályoztatnak. Az itéletek kölcsönös foganato- 
sitása iránt egyezmény helyeztetik kilátásba. 

A 21. czikk a béke által érintett terület la- 
kóinak megadja a szabad költözködés jogát. 

: A 22. czikk az Athos jogait s előjogait ir- 
ja körül. 

A 283. czikk ujra életbe lépteti az Orosz- 
ország és Törökország közt a háboru előtt léte- 
zett egyezményeket s szerződéseket. 

A 24. czikk elrendeli a Dardanellák s a 
Bosporus állandó kinyitását minden kereskedelmi 
hajó s elzárását minden hadi hajó számára. 

25. czikk. Az orosz csapatok elvonulása Ru- 
méliából s Kis-Ázsiából három hónap alatt foga- 
natosittatik. A visszatórés a Márvány- s a Feke- 
tetengeren, illetve Trapezunton át történik. Ennek 
megtőörténteig a kérdéses kerületek orosz kormány- 
zat alatt maradnak. 

A 26. czikk hiányzik a sürgönyből. 
A 27. czikkben kötelezi magát a porta, hogy 

a netán kompromittált ottomán alattvalókkal szem- 
ben tartózkodik a szigor minden rendszabályától. 

28. czikk. A hadi foglyok az egyezmény ra- 
tifikácziója után rögtön visszaadatnak. Eltartásu- 
kért a porta később meghatározandó összeget fizet, 
mely 18 részletben, 6 év alatt téritendő meg. 

29. czikk. Ez egyezség ratifikácziója, ha 
lehetséges, két hét alatt, Szentpétervárott tör- 
ténik. 

A béke formális megállapitása a konferen- 
cziának van fentartva, de az előföltételek Orosz- 
országra s a portára nézve minden esetben kö- 
telezők. 

Andrássy gr. exposéja a külügyi 
helyzetről. 

Bécs, márcz. 9. A magyar delegatió 
összalbizottságai d. u. 4 órakor összeültek. 
Jelen voltak Andrássy Gyula gr. közös kül- 
ügyminister, Bylandt gróf hadügyminister, Or- 
czy báró és Dóczy osztálytanácsosok. An drás- 
sy gróf a következő exposéval indokolta a rend- 
kivüli hitelre vonatkozó előterjesztést : 

é 

,A mai nyilvános ülésben volt szerencsém a 

közös kormány nevében az országos bizottság elé 

javaslatot terjeszteni a hadügyministerium részére 
megszavazandó rendkivüli hitel tárgyában. Ily 

előterjesztés nélkül is természetesnek találnám, ha 

önök uraim a külügymi rtől azt kivánnák, hogy 

ily komoly időben lehe 
mány álláspontját, midő 

korántsem szándékozom behati 

ját vágni, vagy alkalmas mód 
fejtegetések elől kitérni. A mit ez alkalommal el- 

érni kivánok, az, hogy még mielőtt vita keletkez- 
nék, a bizottság tagjai a kormány álláspontja iránt 

átalában tájékozva legyenek. 
A politikai helyzetet ma két egemény szem- 

pontjából kell megitélni: az előzetes békeföltételek 

s a kilátásban levő európai kongressus szempont- 

jából, mely utóbbi hivatva lesz a háboru eredmé- 
nyeit véglegesen szabályozni. Azon indokokkal 

együtt, melyek a kormányt az emlitett előterjesz- 

tésre birták, e két szempontot is szándékozom 

érinteni. 

A békeelőzményeket illetőleg mindenekelőtt 
ki kel! emelnem, hogy a mi ezekről eddigelé tudva 

van, még nem bir hitelesség jellegével. Nem lehet 

szándékom e föltételek részleteit kimeritően fejte- 
getni. A mai körülmények közt a kongressus kő- 

zel egybeülése előtt ez eljárást nem tartanám idő- 

szerünek. Ha meg vagyunk is győződve, hogy 

Ausztria-Magyarországnak érdekei ez idő szerint 

egyszersmind Európa érdekei is, még sem látszik 

czélirányosnak, egy formalis programm fölállitása 
által az európai tanácskozásnak elébe vágni. 

Ezt annyival inkább is el kell kerülni, mint- 

hogy azon lehető esetben, hogy valamely kérdés- 

ben eleve is nézeteltérés mutatkoznék, a congres- 

sus egybeülése még az utolsó perczben is megne- 

hezittetnék. Ez okból ma csakis átalánosságban 
mondom ei nézeteimet azon előzetes békeföltéte- 

lekről, melyek Oroszország és a porta közt lét- 
rejöttek. 

Oly megállapodásoknál, melyek egy hadjá- 
rat alatt, még a hadimüveletek folytában jönnek 

létre, természetes dolog, hogy a katonai érdekek 

a politikaiakat háttérbe szoritják s hogy néha a 
jövendőre való tekintet a jelen szükségeinek fel- 

áldoztatik. A hadvezetők természetszerüleg a ma- 

guk felelősségét teszik előtérbe s igy a föltételek 

oly alakot öltenek, mely nem teszi azokat alkal- 

masokká mások által is elfogadhatni. Európai ter- 

mészetű vagy egyes államokat illető érdekek ba- 

josan is lehetnek megóva ily alkudozásoknál, me- 

lyeknél sem amaz érdekek, sem az illető államok 

képviselve nem voltak s hol csakis a győztes és 
a vesztes fél állottak egymással szemben. A 

győztesnek nem látszik érdekében, a vesztes- 
nek nincs hatalmában a föltételek mértékét lor- 
látozni. 

Ez annyival inkább áll oly esetben, midőn 
a megállapodás nem véglegesnek tekintetik, ha- 
nem csak alapnak egy később létesitendő végle- 

ges egyezmény számára. Tekintetbe veendők e 

mellett a legkülönbözőbb forrásokból érkező táv- 

irati hirek ellenmondásai és tulzásai. Nem csoda, 
hogy ily viszonyok mellett az összes kép csak 

nyugtalanitó benyomást tehet. 
Nem régen volt, hogy ugy tüntették föl 

Oroszországot, mint egy katonailag tehetetlen ál- 

lamot, - mely Törökországgal nem lévén képes 
megküzdeni, mint nagyhatalom nem bir tovább 

megállani. 

Ma ismét ugy tüntetik fel a dolgot, hogy 

Oroszország agressív szándékaival és fegyveres ha- 

talmával egész Európát fenyegeti egyszerre. A 

táviratok korát éljük, az itélet némi idegességgel 
rövid távirati jelentésekre alapittatik és igy a 
közvélemény mindig végletekben mozog. Az én 

felfogásom szerint az átalános helyzet a kongres- 

suson valőszinüleg kevésbé nyugtalanitó szinben 

fog feltünni. Oroszország ismételtan kijelentette, 
hogy nem önző szándóékkal, hanem a keresztyé- 

nek sorsának javitása czóljából nyul fegyverhez. 

E czél, valamint a hadjárat katonai sikere 

többé nem kérdés tárgya. Minden, a mit kiván- 

hatunk, a mit kivánnunk kell, az, hogy az ered- 

mények akkép korlátoztassanak, hogy sem ma- 

gunk, sem Európa érdekei kárositást ne szenved- 
jenek, Európa joga pedig és legfőbb érdeke ab- 

ban rejlik, hogy a mi a háboruból következik, 
béke leszen, nem pedig oly állapot, mely uj bo- 

nyodalmak magvát hordja méhében, hogy az ered- 

mény a keleti kérdés lehetőleg kielégitő megol- 
dása legyen, nem pedig az európai hatalmi viszo- 

nyok megmásitása. 

A haöviselés tényleges eredményeit e szem- 

ponttal összeegyeztetni, ezt tartom az európai kon- 

gressus feladatának. E czél elérése nem csak Eu- 

rópának, hanem Oroszországnak is érdekében fek- 
szik. Ez annyival világosabb, minél jobban fon- 

toljuk meg azon feladat nehézségeit, melyre Orosz- 
ország vállalkozott. Vannak feladatok, melyek a 
legnagyobb erőt is meghaladják. Ilyennek tekintem 
lebontani egy megingatott épület felét, a nélkül, 
hogy az egész is veszélyeztetve ne legyen. A ko- 
hóban megolvasztják az érczet, hogy a mintába 
lehessen önteni. 

Én Keleten most még csak a forró érczet 
látom, de még korántsem látom a mintát, mely- 
ben megfelelő alakot nyerhetne. Ha ma föltennők, 
hogy az a miben az orosz főhadiszállás és a porta 
előzetesen megállapodtak, a tervezett formában 
életbelépne, akkor csak azt tudnók, hogy milyen 
lenne Törökországnak egyik fele, de korántsem 

nyernénk fogalmat arról, mikép fogna annak má- 
sik fele alakulni. Egy sereg kérdés támad, mely- 
ből csak nehányat emlitek. Mily mértékben redu- 
kálható Törökország, kilátással arra, hogy tartó- 
san birjon fennállni? Ha a törökországi kereszté- 
nyek egy részének sorsa ujalakitások folytán meg- 
javul, miként lehet a többi keresztény népek sor- 
sának hasonló javasulást biztositani? miben ke- 
resendők ezeknél a reformok valósitásának garan- 
tiái? E kérdéseket nem lehet megkerülni. 

Azon állam, mely először fogott e munkába, 
nem nagyoun irigylendő és nem nagyon hálás föl- 
adatra vállalkozots. A nehézségek oly oriásiak, 
hogy egész Európa együtt is csak telyes egyetér- 
tés mellett képes azokat megoldani. Hogy egyes 

hatalom a többiek megegyezése nélkül vagy annak 
ellenére képes legyen azokkal megküzdeni, részemről 
nem tartom lehetőnek. 

Azon államnak, mely e kérdéseket saját kénye 
szerint akarná szabályozni, e czól valósitására a 
többi Európa ellen irányzott koalitióra kellene szá- 
mithatni. Ilyen pedig nem létezik. Ily körülmények 

között véglegesen létrehozott uj állapotról, ma- 

gukban befejezett tényekről vagy arról, hogy „késő 
volna", Európa befolyását érvényesiteni, nézetem 

szerint csak az szólhat, ki a keleti viszonyok ter- 

mészetét gyakorlatilag nem birja áttekinteni. 

A fenforgó kérdések összege békésen csakis 
egész Európával egyetemben oldható meg. Oroszor- 

szág a szerződő hatalmak ebbeli jogát nem vonta 

kérdésbe s e fölött különös érdeke az, hogy vért 

és vagyont,ne áldozott legyen oly dolgokért, melyek 

a maradandóság biztositékait nem birják, s melye- 

ket Európa nem volna képes elismerni. Mindezen 

okoknál fogva reményünk lehet, hogy a hatalmak 
tanácskozásai európai megegyezésre fognak vezetni. 

E reményben néz a kormány az európai 
kongressusnak elébe. Mint eddig, ugy ezuttal is 

feledatának tekinti a béke fentartását; ép oly fel- 
adatának tartja azonban az osztrák-magyar és az 

általános európai érdekek határozott megóvását. 
Másrészt egy annyira érdekelt állam kormánya e 

reményre egyedül nem állapithatja minden szá- 

mitását. Hiven kezdettől fogva követett politikájá- 
hoz a kormány a béke végleges megalakitására 
nézve vette igénybe a monarchia jogainak érvénye- 

sitését: e politikának megfelelőleg a kormány ed- 

digelé nem folyamodott a monarchia népeinek ál- 

dozatkészségéhez. 

Azt, mi több oldalról mint szemrehányás 

emlittetik a kormány ellen, hogy ily későn lép föl 

ebbeli igényével, azt érdemül kénytelen tekinteni. 

A békekötés pillanatára tartották fenn a monark- 

hia befolyásának érvényesitését. E pillanatra kel- 

lett tehát fentartani a monarkhia összes erejét. E 

pillanat elérkezett s a kormány annál kevésbé ha- 
boz a bizottságnak a kellő előterjesztést megtenni, 

minthogy jó lélekkel mondhatja, hogy a monark- 

hia pénzbeli és gazdasági erejét eddig felelőssé- 

gének legszélső határáig terjedő mértékben kimélte. 

A kormány midőn ma az országos bizottsá- 

gok elé lép, érzi azon kötelességét, hogy a 

monarchia érdekeit minden meglepettetéstől bizto- 
sitsa s hogy oly perczben, midőn az érdekelt ál- 
lamok mindegyike fegyverben áll, ne legyen kény- 

telen politikai érveinek sulyában keresni egyetlen 
támaszát. Az osztrák magyar érdekek oltalmát a 
kormány sem más hatalomra nem bizhatja, sem 

más állam akaratától függővé nem teheti. 
Az országos bizottság bizonyára osztozik a 

kormány azon meggyőződésében, hogy azon percz- 

ben, midőn közvetlen határainkon az összes viszo- 

nyok átalakuláson mennek keresztül, lehetetlen, 

hogy a monarchia meglepetések ellen kevésbé le- 
gyen elkészülve, mint a legkisebb szomszéd 
ország. ! 

Ma sem mozgósitás az, mit a kormány kiván, 

hanem annak lehetősége, hogy a mit szükség kö- 

vetelni, azt időveszteség nélkül lehessen foganato- 

sitani. Nem jelent ez ellenséges szándékot bármely 

hatalom ellen, sem, tüntetést; egyszerüen elővigyá- 
zati rendszabály az a viszonyok által követelt 

szükséges előfeltétele annak, hogy a monarchia 

önrendelkezési joga minden körülmény között biz- 

tositva legyen. 

Tényleges illustratiója ez a kormány ismé- 

telve kitüzött feladatának: hogy a monarchia az 

európai jogokat Európával egyesülten, saját érde- 

keit pedig saját erejével fogja megvédeni. Nem bi- 
zalmi szavazat az, mit ezzel kérek, nem oly hi- 
tel, mely a jelen minisztereknek szól, hanem 
olyan, melyet kénytelenek a delegátiok bármely 
kormánynak megszavazni, melytől azt várják, 
hogy a jelen körülmények között a monarchia ér- 
dekeinek megóvásáért a kezességet elvállalhassa." 

Elhatároztatott ezután, hogy az albizottság 
holnap egy órakor tárgyalni fogja a rendkivüli 

hitelt. Andrássy gr. távozta után Széchen gr. in- 

ditványozta, hogy vezettessék jegyzőkönyv a bizott- 

sági tárgyalásokról. Hosszabb vita után, melyben 

kiemeltetett, hogy hiszen ugyis vezettetik jegyző- 

könyv, Széchen visszavonta inditványát. 

Rendkivli hitel. 
Bécs, márcz. 9. A delegatiók elé terjesz- 

tett rendkivüli hitelről szóló törvényjavaslat a kö- 
vetkezőket mondja: 

A jelen helyzetben nincs kizárva annak le- 
hetősége, hogy a közös kormány, a monarchia 
érdekei megvédésére, kényszeritve lesz rendkivüli 
eszközökhöz folyamodni. Ebben az esetben a kőö- 
zös kormánynak oly helyzetben kell lenni, hogy a 
rögtön fölmerülő kiadásokat fedezhesse, azért kéri, 

császára, 

hogy az erre szolgáló és 60 millióra rugó fikiadá- 
sokat megtehesse. Ez összeg nem fog szolgálni a 
hadsereg fölszerelésének kiegészitésére, hanem 
megszerezni vele az eszközöket, hogy a maga fe- 
lelősségére idejekorán olyan intézkedéseket tehes- 
sen, a melyek a hadsereg által nyujtott előny 
gyors értékesitése mellett, egyedül alkalmasak a 
a monarchiát minden veszélytől és meglepetéstől 
biztositani. 

Határozza el tehát a delegatio: „Hogy a 
közös kormány felhatalmaztatik, a monarchia 
két államának kormányaival egyetértőleg az elo- 
dázhatatlan és sürgés szükségben támadó rendki- 
vüli hadi szükségletekre 60 millió forintig terjedő 
költséget fedezni. Ezen összeg fedezéséőrl alkot- 
mányos uton kell gondoskodni. 

A magyar delegátjó ülésén a föntebbi elő- 
terjesztés benyujtatván, Szilágyi Dezső indit- 
ványozza, hogy az előterjesztés at egyesült albi- 
zottságokhoz utasittassók, mivel a nélkül sem le- 
hetséges a kérdést nyilvános ülésben minden ol- 
dalról megvitatni. 

Apponyi Albert gr. pártolja Szilágyi in- 
ditványát, csak azt szeretné, hogy a külügyminisz- 
ter nyilvános ülésben is tegyen nyilatkozatot, hogy 
igy ne csak a delegatusok, hanem azok is meg- 
nyugtattassanak, a kik őket felküldték. 

A delegatió Szilágyi inditványa értelmé- 
ben mondja ki a határozatot. 

Bánhidy Béla b. a következőket kérdi a 
közös külügyminisztertől: 

1. Van-e a kormánynak hivatalos tudomása 
az orosz-tőrök békeföltételekről ? 

2. Ha igeon, melyek ezek ? 

An drássy gr. külögyminiszter kijelenté, 
hogy ez iránt az albizottságok ülésén kimeritőleg 

fog nyilatkozni, de már most kijelenti, hogy a 

békeföltételekről hivatalos tudomás egyáltalában 
nem létezik. 

Szécsen Antal gróf inditványozza, hogy 
a bizalmas tanácsokról is vezettessék jegyzőkönyv, 
hogy azoknak ferde felfogását hitelesen meg le- 
hessen czáfolni. 

Az elnök kijelenti, hogy az inditvány az 
albizottsághoz tartozik. 

Miután még az elnök tudatá, hogy az albi- 
zottságok közös tanácskozása délután 4 órakor lo. 
az űlés 12 órakor bezáratott. 

Eoretcz Kámaly es. és ki. Mma. 

Magyarország királyának gyásza van: atyja, 

Ferencz Károly cs. és kir. főherczeg, az arany- 

gyapjas rend vitéze, Sz. István-rend nagy keresz- 

tese, az orosz császári sz. András és sz. Newszky 

Sándor-rend, a fehér sas- és sz. Anna-rend, a po- 

rosz kir. fekete és vőrös sas-rend a franczia sz. 

Lélek-rend, a bajor kir. sz. Hubert-rend I. oszt. 

vitéze stb. e hó 8-án d. u. 1 órakor pár mri 

szenvedés után meghalt. 

Egy perczig tudvalevőleg ő volt Ausziris 
midőn tudniilik 1848. decz. 2-án V. 

Ferdinánd trónlemondása után az örökösödési tör- 

vény szerint ő következett volna a Habsburgok trón- 
jára: de ő jogáról önkénytesen lemondván, első 

szülött fia I. Ferencz József következett utána az 
osztrák s majd 1867-ben a magyar trónra is. 

Ferencz Károly József II. Ferencz császár 
hét gyermeke közül (Mária Lujza, Nápoleon neje 

s V. Ferdinánd voltak a legidősebbek) a legifjabb 

volt. 1802-ben decz. 7-én született. 1824. nov. 
4-én, tehát már 23 éves kárában nőül vette Mik- 

sa bajor király leányát, Zsófia Friederika Dorot- 
tyát, ki 1872. máj. 28-án halt el s e házasságból 
négy fia született: Ferencz József Károly, a jelen- 
legi király, Miksa Nándor József az 1867-ben 
szerencsétlen véget ért mexikói császár, Károly 

Lajon József Mária s végül Lajos József Antal 
Victor. Tőbbi gyermekei még korán elhaltak. 

A boldogult egész életén át távol tartotta 

magát a politikától s a történelem a fennebb 
emlitett tényen kivül alig fogja az ő emlékét 

megőrizni: de annál melegebb rokonszenvvel s 
fájdalommal veszik halálának hirét a bécsiek s 
különösen Budapest város szegényei. Jótékonyság 

volt az ő élete, ez foglaltael napjainak legnagyobb 

részét. Kora reggel személyesen vette át a kérvé- 

nyeket s egyetlen sem volt azok között, ki vi- 
gasztalanul távozott volna el. Jótékonyságát ti- 
tokban gyakorolta, soha sem emlitették azt a hir- 

lapok, de az egése város beszélt folőle. 
De nem csak jótékonyságáról volt hires. Ke- 

délyessége és emberszeretete is széles körben volt 

ismeretes. Egész sereg adoma maradt fenn róla, 

mikép kalauzolta maga ismeretlenül az idegene- 
ket a schőönbrunni kastólyban, kik még „borra- 
valós-t is adtak neki; hogyan szólitotta meg a 
parkban a siránkozó gyermekeket s igyekezett ba- 
jukon segiteni satb. Az udvari szinházban s njab- 
ban a Wiener Stadttheaterben törzsvendég volt s 

a városban gyakran tett sétakocsizásokat. Föltü- 

nő velt, hogy az egyszerűséget kedvelő öreg ur 

ilyenkor mindig hat lovas hintóban jelent meg. 
De ezen látszólagos pompaszeretete is gyöngéd- 
ségből származott. Az udvarnál ugyanis rendesen 
10-12 fullajtár van alkalmazva s ezek átlag igen 
csekély fizetést kapnak, melyet a tényleges funk- 
tiójuk után járó összegekkel egészitik ki. Ferencz 

Károly e kocsizások által a szegény embe- 
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reken akart segiteni. Különben, ha a városon ki- vül ment, rendesen csak két lovas kocsiban járt, holott kisérői igen gyakran négylovas fogatokat használtak. 

Egyszerű szokásaival teljesen összhangzat- ban volt, hogy éveken át a nyári évadot folyvást Salzburgban és Isehlben töltötte el, hol már tel- jesen ismert alak volt. Még a mult évben is ud- 
vari bált rendeztetett itt. Fiatalabb korában Ma- 
rienbrungba is kijárt vadászatra, később azonban 
ezen izgató mulatsággal egészen fölhagyott. 

Azelhunyt főhg. betegsége csak péntek óta lett 
veszélyessé; addig mindig azt hitték, hogy még jobbra fordul. A belső, emésztő-szervek müködésé- 
uek fennakadása képezte a bajt, melyen a legerő- 
sebb orvosi eszközök sem tudtak segiteni. A fő- 
herczeg mindig teljes öntudatánál volt, csak pén- 
teken éjjel állottak be az első komoly láz-tünetek. 
Bielka, Dittel, Duchek és Bamberger tanárok sza- 
kadatlanul őrködtek a beteg ágya mellett. 

Szombaton reggel már nagy volt az aggoda- 
s Rudolf tronőrököst utjából hazasürgették. 
11 órakor ő felségeik a beteg apa házához 

léptek, s el sem hagyták a haldokló utolsó lehele- 
letéig - néhány perczcezel 12 óra előtt. A király 
megrendülten vezette el karján a mély gyászba 
burkolt királyasszonyt. - 8/,1 órakor hirdette az 
előszobában összegyült vérakozóknak egy kamarás, 
hogy ,ő császári fensége kiszenvedett.. 

A haldoklás szerencségen egészen csende- 
sen történt, kevéssel 12 óra előtt szenderült el, 
8 nem is ébredt fel többé. Eszmélete már reggel 
óta elhagyta. 

Az udvari szinbáz a temetésig zárva marad. 
Ezen temetés szertartásai 24 óra alatt meg fognak 
állapíttatni, valószinüleg kedden d. u. 4 órakor 
lesz. Az udvari gyász temetés napjától számitva 6 
hétig fog tartatni s pedig három fokozatban : leg- 
mélyebb, mély s enyhébb. Az engesztelő áldozat 
szerdán lesz meg. Végrendelet nem találtatott s 
igy a holttest bebalzsamozása s a szivnek az au- 
gustinusok templomába tétele a rendes szertartá- 
sok szerint fog történni. 

lom, 

an 

A kolozsvári Dalkör közgyülése. 
A kolozsvári „Dalkör müködő és pártoló 

tagjai tegnap d. u. tartották ez évi rendes kögyü- 
lésüket, mely a legszebb rendben a kitüzött 
tárgysorozat szerint minden vita, sőt felszólalás 
nélkül folyt le. 

Az egylet elnöke Szász Domokos torokbajban 
szenvedvén, nem lehetett jelen a gyülésen s he- 
lyette Molnár Sándor alelnök vezette a gyülést 
a első sorban felolvastatta a távol levő elnök követke- 
ző levelét: 

Igen tisztelt Alelnök ur! 
Felette sajnálom, de rosszullétem miatt nem 

vagyok azon helyzetben, hogy a kolozsvári Del- 
kör" mai közgyülésén megjelenhessek s az elnöki 
széket elfoglalhassam. Pedig ma, midőn elnöki tisztem időtartama véget ér, kiváló örömömre szol- 
gálna, ha élő szóval fejezhetném ki azon hálás érzetet, melyet ez egylet iránt szivemben táplálok, 
azon nagybecsü bizalomért, melylyel nemes czélu törekvéseinek vezérletére elhivott s azon meg nem érdemlett s épen azért kitüntető s lekötelező ra- 
gaszkodásért, melyet - elnökségem egész folya- 
ma alatt - folyton tanusitott igénytelen szemé- lyem iránt. És jól esnék nakem, ha élő szóval tolmácsolhatnám a feletti örömömet, hogy szeren- 
csés körülmények közremüködése, tisztviselő tár- saim, a t. választmány s mindenek felett a mű- 
ködő tagok ügybuzgalma folytán épen az én el- 
nökségem korszaka alatt emelkedett föl ez egylet 
a felvirágzásnak azon magaslatára, hol méltónak bizonyult arra, hogy a dalművészet terén szerzett érdemeiért, egy egész nemzet szine előtt, az elős- merés koszorujával körittessenek halántékai. És végül szeretném élő szóval buzditni a t. egyletet 8 főleg annak működő tagjait, kikben az egylet nemes agpiratiója megannyi élő alakot ölt, hogy nem lankadó buzgalommal, barátságos egyetértés- sel s a testületi közszellem diadalmas erejével haladjanak előre s mindig előre, győzelemről győ- zelemre s gazdagitsák hova tovább mind inkább az egylet történetének évkönyveit fénylő lapokkal, melyeken sugárzój betükkel legyenek följegyezve az átélt diadalmak fölemelő emlékei, mint meg- annyi zálogai egy főnyes jövendő biztató kilátá- sainak! 

Ajkaim azonban ez alkalommal megtagadják a szolgálatot, hogy tolmácsolhassák a bála, az öröm s a remény ez érzelmeit s igy kénytelen vagyok a t. Alelnök urat fölkérni arra, hogy szi- veskedjék a mai közgyülésen alapszabályaink ér- telmében, engemet helyettesitni s nevemben biz- tositni a t. egyletet arról, hogy ha ezután nem is8 mint elnöke, de 

egyes tagját, hogy engemet, mint egyszerű tag- társukat, továbbra is nagyra becsült barátságukban megtartani sziveskedjenek. 
Maradtam Kolozsvárt, 1878. mart. hó 10-én az igen tisztelt Alelnök ur 

őszinte tisztelője 
Szász Domokos, 

a kolozsvári „Dalkör- elnöke. 
E levél felolvasása után Czirják Albert, tit- kár olvasta fel a választmány évi jelentését, me- lyet lapunk holnapi számában egész terjedelmében 

fogunk közölni. Ezt követte Bodor Antal és Köblőös 
Gábor a pénztárvizsgáló bizottság tagjainak jelen- 
tése, melynek értelmében Tutsek József pénztár- 
nok 1874 és 75. évi számadás terhe alól fel- 
mentetett. 

A jelen évi költségvetési előirányzatot szin- 
tén változatlanul elfogadta a közgyülés. Kiemeljük 
belőle, hogy 1858 frt 66 kr. bavétel és 1851 frt 
kiadás irányoztatott elő. 

A választmány indokolt előterjesztésére ezt 
követőleg Korbuly Bogdán és Hahn Márton, 
az egylet volt karnagya, a Dalkör és a hazai mű- 
vészet terén tett szolgálataik elismeréséül tisztelet- 
beli tagokká választattak. 

Miután a mult évi tisztikar tagjai állomá- 
saikról lamondottak, az uj tisztikar választása ej- 
tetett meg a következő eredménynyel. Elnök: 
Szász Domokos. A lelnökök: Bogdán István, 
Czirják Albert. Titkár: Papp Sándor. Jeg yző: 
Kósa Árpád. Pénztárnok: Tutsek J. Han g- 
jegytárnok: Münsterman Viktor. Gazda: Gi- 
bor Endre. Válaszmányi tagok: A pártoló 
tagok közül: Vizi Endre, Székely Lajos, Dr. Jenei 
Viktor, Békésy Károly, Hegedüs István, Molnár 
Sándor. A müködő tagok közül: Magyari Géza, 
Solymossy Endre, Györfy Ferencz, Dr. Kovács Aron, 
Dr. Szontagh Adolf, Csobot Simon. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. márczius 11. 

- Ő felsé ge igazságügyi minisztere elő- terjesztésére járásbiróvá a szászkabányai járásbiró- sághoz: Varga Vilmos deési volt törvényszéki bi- rót, albiróvá a békési járásbirósághoz: Kelemen László m.-vásárholyi itélő-táblai segéd fogalmazót nevezte ki. 

- Ő felsége ár. Pap László deési tör- vényszéki birónak, hivatalból, a sátoralja ujhelyi törvényszékhez leendő áthelyezését legkegyelmeseb- ben megengedni méltóztatott. 
--A vallás. s közoktatási m. kir. minisz- ter a vizaknai felekezeti iskolák és Ladamos köz- ség számára A véd Jakab vizaknai állami iskolai gondnokot nevezte ki id. minőségben iskola láto- gatóvá. 

- A földm. ipar- s keresk. miniszter Udvarhelymegyébe kebelezett Bögöz községnek meg- engedte, hogy az ott évenként márcz. 15-én tar- tatni engedélyezett országos vásár állandóan, a nagybőjtben eső „Laetare vasárnap utáni csütör- tökre helyeztessék át. 
- A m. kir. 

László kézdivásárhelyi 
marosvásárhelyi kir. 
nevezte ki. 

- A mkír. igazságügyminiszter Costyuk Péter nagyszebeni kir. tvszéki dijnokot ugyanezen tvszékhez irnokká nevezte ki. 
- A dalmű sorsa szinházunknál kedvező 

fordulatot kezd venni. Scholaszter felszólitást ka- pott az aj művezetőtől szerződés tárgyában a jö- vő idényre; nemkülönben Gerecsné assz. és Cara- vatti ur is. Örvendünk, hogy az uj igazgatóság jobban megfontolva a dolgot, nem engedi elpusz- 
tulni a kolozsvári szinpadtól az operai magasbze- nét, hol az szinte egy félszázadon át oly szépen virágzott. 

- „Faust", a nagy franczia dalműköltő- nek : Gounodnak ez a legszebb operája kerül szinre csütőrtökön, uj szereposztással. Margaretát Dalno- kiné asszony, Faustot Scholaszter ur, Valentint Vidor ur, Mephistót pedig Caravatti ur fogja éne- kelni, kinek egyszersmind jutalomjátóka is lesz ez előadás. „Faust" már több egy éve, hogy pihen szinházunknál; ez a körülmény, valamint az, hogy a szerepek a legjobb kezekben vannak: biztosit a felől, hogy egy kiváló operai előadást lesz al- kalmunk ismét élvezhetni, másfelől pedig Cara- vatti ur kiváló művészi egyénisége, valamint ki- tűnő alakitása mint Mephisto : kétségtelenül olyan momentumok, hogy alig kétkephetünk aziránt, miszerint a zenekedvelő közönség sietni fog a szinház megtöltésével a jutalmazandó iránti elis- merésének és az operai zene iránti műszereteté- nek kifejezést adni. 
- A mároszius I5-iki ünnepély rende- ző bizottsága, holnap, kedden délután 5 órakor a ,Kelet" szerkesztőségében gyülést tart, melyre a bizottság f. hó 10-iki gyülésének határozatából a tagok tisztelettel meghivatnak. 
- Márczius I5-ikét a nagy nap emlé- kéhez méltóan Ifogja megünnepelni városunk. A redoute-teremben igen érdekes műsor mellett Pe- tőfinek kararrai mátványból készült és az erdelyi muzeum birtokát képező mellszobra fog leleplez- tetni. Az ünnepély pénteken délután fog megtar- tatni s a rendező bizottság tegnapi gyülésében hozott megállapodásai szerint körülbelől a követ- kező sorrenddel: bevezetésül Pongrácz zenekara játszik egy indulót, s a polgári dalegylet eléne- keli a hymnuszt; ezt követőleg Sámi László fog emlékbeszédet tartani, mire Boér Emma Tompa Mihálynak „Forr a világ, forr, mint a tenger" czimű költeményét szavalja el s a „Dal- kör" énekel egy dalt. Ezt követőleg E, Kovác s Gyula fog szavalni, mit gr. Teleky Sándor felolvasása Petőfiről, követ. Erre az egyetemi if- juság megbizotta, Bőhm Józsaf szaval egy költeményt szintén Petőfitől, mit, feltéve, hogy a Petőfi szobor felvitele nem ütközik nehézségekbe, a Dalkör énekétől kisérve a szobor leleplezése kö- vet, s az egész ünnepélyt a zenekar indulója zár- ja be. Ebből láthatólag az idei márczius 15-ikét oly szépen fogja megünnepelni városunk, mint még soha eddig. 

igazságügyminiszter Gyárfás 
kir. törvényszéki aljegyzőt a 
főügyészséghez fogalmazóvá 

- A szinházban rendezendő holnapi (keddi) közvacsorára felhivjuk a vásár alkalmából itt időző vidéki közönség figyelmét. Olyan párat- lanul kedves időtöltést szerezhetnek maguknak egy pár forinttal, a milyenben a vidékieknek épen ritkán nyilik alkalmuk részesülni. Egyéb- 
iránt a városban is minden felé nagy az érdek- lődés az estély iránt, különösen a férfivilág alig 
várja a pillanatot, hogy a szebbnél szebb pin- 
czérnők felszolgálása mellett „közvacsorálhasson", 
a miben azonban, hogy nem a vacsora lesz a fő- 
élvezet: az világos. A felszolgáló hölgyek öltözékeit illetőleg: mint értesüléseink biztositnak, igen ér- 
dekes és változatos costumeöket lesz alkalmunk látni; lesznek népviseletek, operette-alakok, tör- 
ténelmi costumeök stb. 

- Az árvaházi közvacsorán a már köz- 
lötteken kivül a pinczérnők szerepét fogják vinni: Keresztélyi Kálmánné, Gábor Irén, Gereesné, Hancz Erzsi, Salamon Klára, Szemerjai Nina. A vacsora ára 1 frt lesz és ezért két adag husnemüre és 
egy csemegére tarthatnak igényt a vendégek. Egy thea ára 50 kr. Szent a fogadás, hogy zsarolás nem történik. : 

- A Szigligeti emlékünnepély lefolyá- 
sáról lapuk utóbbi számában már megemlékezünk. 
Itt röviden csak azt kivánjuk még megemliteni, 
hogy a diszebéd alkalmával K. Papp Miklós 500 
frtot ajánlott fel a n.-váradi állandó szinbáz ja- 
vára. Este 8 órakor a n.-váradi jogakadémia ifju- 
sága fáklyásmenetetrenezett Jókai Mór tiszteletére. 
Jókait Lázár Kálmán IV-ed éves joghallgató üd- 
vözölte, melyre koszorus költőnk látszolag meghat- 
va felelt. Rövid ragyogó beszédét számtalanszor 
szakitotta meg a roppant néptőmeg harsány éljene. 
»Ne higyjék őnök - mondá - hogy gyávaság 
tőlem, midón a béke fentartása mellett harczolok. 
Magyarország nem volt, ha nem lesz amaz if- 
juság által, mely a mai kor viszonyai között nő- 
vekedik nagygyá. Nem akarom én, hogy ez ifjuság 
a barbarizmus által tartassék le, ez ifjuságnak 
erősbűlni, tanulni kell, hogy Szent István hazáját, 
imádott honunkat nagygyá dicsővé tegyék, és nem- 
zetünk méltó helyet foglaljon a cultur nemzetek 
sorában, de ha sorsunk ugy hozná, hogy fegyvert 
kell ragadni, önök bűztos vagyok abban, helyt 
fognak állani s követni elődeik példáját, akkor én 
is önök soraiban fogok állani s önökkel együtt a 
hazát védeni. „Harsány éljenek követték a minden 
izében velős beszédet. Azután az ifjuság és közön- 
ség a kispiaczra vonult, hol a fáklyák Jókai 
Mór folytonos éljenzése között elégettek. 

- Városunkban a románoknak - mint 
az „Observatoriulu irja - 4 olvasó egyletők van. 
A román casino, mely 1865. körül alakult, 
mintegy 24 tagot számlál. E casinónak van 180 
műből álló könyvtára, s 950 írt tőkéje. Helyisé- 
get a g. kath. esperes ingyen ad. A g. kath. es- 
peresnek tiz szobából álló helyisége van, melyet 
Bobu János püspök épittetett volt, oly czélből, 
hogy legyen a fogarasi püspöknek szállása, midőn az 
erdélyi országyülésre jört. Egy másik egylet a „J u- 
lia olvasó-egylet" az egyetemi román hall- 
gatók részére. Könyvtára kezdetleges, tőkéje 400 
frt, tagjainak száma 36. Alapittatott 1876-ban. 
A harmadik a rom. cath. főgymnasiumba járó 
román ifjak „olvasó-e gylete", mely mintegy 
60 tagot számlál. A könyvtár körülbelől 200 
kötetből áll. A negyedik ,a román sodalis- 
ták egylete", mely 1875-ben alapittatott, 45 
taggal bir, s 120 forint tőke felett rendel- 
kezik. 

- A m. keleti vasut forgalmi főnökétől 
e hó 10-ről keltezve, a következő sorokat vettük: 
Van szerencsénk hivatalos tisztelettel közölni, hogy 
a Koloskara-Virágosvolgy közti forgalmi akadály 
tegnap este elhárittatván, az összes forgalom is- 
mét megnyittatott. Kolozsvárt, 1878. martius hó 
10-én. A forgalmi főnökség: Schwanda. 

- Inoze Hálmán helybeli kir. mérnök 
a napokban jegyezte el Fráter Gábrielle k. fa.-t, 
Fráter Béla érsennjéni bírtokos és neje Rhédey 
Julia grófnő kedves leányát. 

- A pápa tronralépte alkalmából a 
kolozsvári főltemplomban tartott isteni tiszteletről 
emlékezve meg, egyik közelebbi számunkban meg- 
dicsértük Scholaster ur szépen énekelt szó- 
lóit. Utólagosan arról értesülünk, hogy a szép 
hangu tenor nem Scholaszter, hanem ifj. Pro- 
hászky János volt. 

- Halálozások. Gróf Tholdy Rozália 
Zsombory Jánosné, gróf Tholdy Eulália Zsombory 
Elekné, gróf Tholpy Luiza László Edéné és gróf 
Tholdy Amália megszomorodott szivvel jelentik 
szeretett unokatestvérök özv. Petrichevich-Horváth 
Dánielné fekete-bátori és nagy-szalontai grófThol- 
dy Katalinnak f. évi márczius hó 9-én reggeli 1 
órakor, 83 éves korában, végelgyengülés követ- 
keztében Sz.-Udvarhelyt történt kimultát. Hamvai 
f. hó 10-ikén d. u. két órakor fognak - a ház- 
nál tartandó egyszerű ima után -- a Petki csalá- 
di sirkertben örök nyugalomra téte tni. Béke lengjen 
porai fölött. - Özv. Fejér Jánosné szül. Séra 
Rózália a maga és számos rokonok: nevében meg- rendült kebellel tudatja, hogy férje haralyi Fehér 
János, nyugalmazott cs. kír. huszárs :zázados, 3 napi sulyos betegség után, életének 7i3-ik évében, f. hó 8-án d. u. 2 órakor Zalánban megszüut élni. A megboldogult hült tetemei f. hó 11-én d. u. 2 órakor fognak a zaláni ev. ref. köztemetőbe örök nyugalomra helyeztezni. Béke, lengjen porai 
felett ! 

- Csáthy Károly, az erdélyi földteher- 
mentesitési alapigazgatóságnál kincstári képviselő, 
e hó 6-án, Budán, hatvannyolcez éves korában, 
meghalt. 

- Szászrégeni hirek. Szász-Régenben 
e hó 1-én, az egyik pálinka-főzőben levő cselédek 
béröket kikapván, ez alkalommal a rendesnéltöbb 
pálinkát ittak. Két cseléd heves vitába kerekedett 
ugyannyira, hogy csakhamar botokkal rontottak 
egymásra. Egyik közülök meghalt, a másik irgal- 
matlanul el van potyolva. - Egy másik pá- 
linka főzőben a könyvvezető e hó 2.-án szolgájá- 
nak adta át tisztitás végett. A szolga kezében a 
fegyver elsült s egy közellevő más szolga fejét találta. A szerencsétlen - állitólag - már meg 
is halt. - Egy gyergyőói ember közelebbről 
marháit itten eladván, azokból mintegy 2100 fr- 
tot vett be; minthogy a megejtett vásár után 
megittasodott, ismerősei a pénzt el akarták tőle 
venni, Ő azonban erről semmit se akart tudni. 
Egy obscurus koresma tulajdon salrábeszélte, hogy 
háljon nála. Reggel a korcsmáros a vendéget más 
korcsmába vitte. Midőn a gyergyói ember itten, 
pénzét megszámlálni akarta volna, tárczáját igen 
de pénzét nem találta sehol. A korcsmáros szol- 
gálójának gyanusitó vallomása daczára, a korcs- 
máros és neje állhatatosan mindent tagadnak. 

- Képviselőválasztás. Az ujegyházi 
választókerület képviselője Dörr Sámnel képviselőt 
állásáról lemondván, az uj választás e hó 26-án 
fog ottan megtörténni. 

- Pályáxat van hirdetve postamesteri 
állomásra Gyergyó-Ditróban (Csikmegyében) tiszti 
szerződés és 100 frt készpénzbeli biztositék leté- 
tele mellett. Évi járandóság 140 írt fizetés 40 
frt irodai és 648 frt szállitási átalány. Kérvények 
3 hét alatt a nagy-szebeni m. kir. postaigazgató- 
sághoz intézendők. 

- A Tiszxa legutóbb oly gyors áradásnak 
indult, a minőt eddig e folyamnál Szegeden nem 
igen tapasztaltak; eddig naponként 8 - 12 hü- 
velyknyivel emelkedett a viz fölszine; szerdától 
csütörtökre azonban megtriplázta a folyó a gyors 
marschot és 24 óra alatt 30 hüvelyket áradt, ugy 
hogy két nap alatt 9-ről 13 lábra emelkedett a 
vizállás. E rendkivül nagymérvü duzzadást a ko- 
rán beállott enyhe időjárás okozza. 

- Hadászatilag fontos utak és hidak 
fenntartására atörvényhatóságok számára 150.000 
frt volta mult évi költségvetési törvényben engedé- 
lyezve. E hitelt az év folytán csaknem még egy- 
szer annyival - 114.403 frttal - haladta tul a 
körlekedési miniszter. E tulkiadást a kárpátvidé- 
ki hadászati utaknak a keleti háboru egélyei foly- 
tán halaszthatlanná vált helyreállitása okozta. El- 
odázhatlannak bizonyult főleg a hadászatilag nagy 
fontosságua kézdivásárhely-csikszeredai, sepsi-szt.- 
györgy-csikszeredai, szászrégen-gödei, fogaras-se- 
gesvári, medgye-radnóthi, felvincz-hadróévi utak, a 
törcsvári és bodzai szorosokhoz vezető urnk s az 
eperjes-kapi-szvidniki és homonna-mezőlaborcz lisz- 
kai utak helyreállitása, mely utakon a törvény- 
hatósági s községi közerővel nem teljesithető, de mul- 
hatlanul szükséges munkálatokat az országos ado- 
mány terhére eszközöltette a miniszter. E hadá- 
szati utakon, melyek hossza csak Erdélyben 438 
kilométerre megy, csak hid nem kevesebb, mint 
957 volt részint ujból épitendő, részint gyökeresen 
kijavitandó. 

- Igen szomoru esettörtént tegnapelőtt 
Budapesten a Rókus kórházban, melyről még nem 
tudni: öngyilkosság volt-e, vagy hullabonczolás 
közben ejtett seb következtében .beállott mérge- 
zés. Az esemény szinhelye a Rókus-beli bonczka- 
mara volt. M. G. orvosjelölt, ki a m. kir. egye- 
tem kórboncztani osztályánál tanársegédi minő- 
ségben alkalmaztatott, tegnapalótt d. e. bement a 
bonczkamarába s ott egy hullát kezdett bonczolni. 
Már ekkor észrevettek rajta bizonyos borongó bá- 
natot, levert kedélyt. Bonczolás közben egyszer 
csak mutatta az ujját, hogy megvan sebezve. Visz- 
szavonult a mellékszobába. Az inas akart neki se- 
giteni, de ő azt felelé, nincs szükség reá, semmi 
baja. Pár perczczel később kiáltás hallatszott a 
szobából; az inas, több orvosnővendék, Scheitha- 
uer és Kovács tanárok befutottak és a növendé- 
ket a földön fetrengve görcsök között találták. 
Bltekintve azt hivék, hullaméreg következtében 
van roszul, de nem ennek a jelenségei mutatkoz- 
tak rajta; öngyilkosságra következtettek tehát. A 
szerencsétlen ifju fél óra mulva már halott volt, 
mert semmi segitség nem használt. Még consta- 
tálva nincs a halál neme és oka. M. G. - mint 
halljuk Mihala Géza - igen derék, művelt fiatal 
ember volt, mit mutat az a körülmény is, hogy 
daczára annak, mikép a második rigorosumot 
még nem álta ki, mégis kinevezték tanársegédnek. 
Pénteken tette le a második rigorosumot, melylyel 
megnyerte volna a doctori czimet, de egy tárgy- 
ból megbukott. Az ifju, ki oly sokat adott magá- 
ra nagyon szivére vehette ezt. A kik öngyilkossá- 
got sejtenek, azt állitják, a legmaróbb méreggel, 
strychninnel vagy cyankálival kellett magát meg- 
mérgeznie. 

- Bonomi Jósxsef, a hires egyptolog, e 
hó 3-án 82 éves korában meghalt Londonban. 

Londonban Banomi elsőrangu tekintély volt az 

egyptomi s általában keleti régészek közt; a mi 
pedig hieroglyph ismereteit illeti, utólérhetetlen- 
nek mondható. 

- A francsxia Jockey-club 1,211,000 
frankot ad az idén versenydijakra, beletudva Pá- 
rist és Chantillyt, melyekre 937,000 frank jut. 
Francziaországban sokkal több ló van az idén 
idomitás alatt mint valaha, s igy azidei versenyek 
igen fényesek lehetnek. 

- XIII. Leo hajóhada. Az uj pápa erélyesen hozzálát háztartása szervezéséhez. A pá- pai zsandárok testületét eltőrölte, a pápai hadse- reg maradékát pedig, mely végre is csak néhány főtisztből álit - föloszlatta. Legroszabb sorsban részesült azonban a pápai „hajóbade, mely még 
mindig és azon állapotban létezik, melylyel 1870. 
szeptember 20-ika előtt dicsekedhetett. A pápa hajóhada akkor egyetlen egy fából készült csavar- fregatteból állt, mert a pánczélos hajók reform- járól a szent szék határozottan tartózkodott. E hajó, melynek neve: Szeplőtelen fogadtatás, az 1870-iki catastropha alkalmával elvitorlázott a eivita-vecchiai kikötőből és a touloni kikötőbe menekült, a hol azóta a franczia vandégszerete- tet élvezi, különben is oly állapotban lévén, mely használatát teljesen kizárja. Midőn tehát a fregat- te tisztikara legközelebb Tovlonból a vasuton Ró- mába érkezett, hogy ő szentségénél tisztelegjen, ez biz szemükbe nevetett a jó uraknak s rövid szavakban kijelentette, hogy sem szolgálatukra, sem a „hajóhadra" többé szükség nincs, hanem inkább el fogja rendelni, hogy a touloni fregatten minél előbb tuladjanak. 

A „KELET magán táviratai. 
Feladatott Budapestem marcz. 11. 10 ő. 50 p.de. 

Érkezett Kolozsvárra marcz. 11. 11 ó. 15 p. d. e. 
A magyar delegatió albizottsá- 

gában Falk a Bosznia elfoglalásáról 
szóló hirekkel szemben kezességet 
követel; ha komoly nagy akczio van 
szándékban, kivánja, hogy az akczio 
megkezdésekor az alkotmányos kép- 
viseletek megkérdeztessenek. IIy ha- 
tározati javaslat elfogadásához köti 
a hitel megszavazását. Pulszky, s 
Szilágyi, Apponyi, Bánhidy, Szécsen 
felvilágositásokat követelnek előbb 
s hitel megszavazásárol addig nem 
nyilatkoznak. Gr. Andrássy hosszan 
válaszol , válaszából, hirlik, hogy 
Bosznia elfoglalását nem jelezte mint 
lehetetlen eshetőséget. A vitát ked- 
den folytatják. 

Anglia a kongressuson való rész- 
vételét az összes békepontozatok elő- 
terjesztéséhez köti. 

Az olasz kormány megbukott, 
új miniszterelnők Cairoli. 

Az országgyülési elnökök Bécsbe 
mennek Károly főherezeg teme- 
tésére. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

teiről márczius 9. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

Ertkr rt] k- 
bánsági 107 - 
tiszavidéki 11051-- 

Buza pestvidéki 10081- - 
fehérmegyei 10951- - 
bácskai ao 

Rozs magyar 770] 79 
A takarmány 750 77 
rpa ] maláta 8125 10 
Zab magyar s ű t 

; bánsági 4 Tengari ánságia 745 7 
káposzta -- 

Repcze bánsági 126- 
Köles magyar 

7-7 

buza tavaszra szállitadó 105010 
e) . Szept. -Oktre szállitan. 108010 

rozs tavaszra szállitandó 732] 725 
teng. Májusra-junira szállit 7835 74 

8 frepca. káposzta Aug. Szept. szál. 722 727 
, bánsági Jul. Aug. szállit.- -- 

(ny.) zesz 100 liter százalékként.[32/2/,82 1/, 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly. 

INyilttér. 

FOGORVOS 

dr.Máthé Dénes 
közbenjött akadályok miatt e hó 15-ig 

Kolozsvárt 
lesz, s csak azután indul 

Beszterczére. 



Tanács és segély azok számára, 
; tanulás és fárasztó munka által szemöket elrontották. 

Ifju korom óta meg volt nekem is az a rosz szokásom, hogy az éj csöndét választám 

szemeim annyira meggyengültek, hogy anuyival inkább félhettem teljes megvakulástól, mert foly- 
tonos gyuladási hajlam állt be, a mely a leghiresebb orvosok évekig tartó gyógyitásával is da- 

jobb sikerrel használok. Nem csak azon tartós gyuladást szüntette tökéletesen e eg, hanem visz 
szaadá szemeimnek is teljes erejét és élességét, ugy hogy most 75 éves koromb an szemüveg nél- 
kül olvasom a legapróbb irást is, s mint fiatal koromban a legjobb látásnak örvendek. Ugyan-e 
kedvező sikert tapasztaltam másoknál is, a kik közt többen voltak, a kik a legélesebb pápaszem 
segélyével sem voltak képesek hivatásukat teljesitni. Ezen szer kitartó használata után eldobták a 
szemüvezet s szemeik azelőtti élességét visszanyerték. E mosdó szer egy illatos szesz, a mely- 

veszélyes részeket s Erdélyben valódi minőségben TEUTSCH J B.-nél Segesvártt 
kapható. Nagy üvegét 2 frt.A0 kron, a kissebbet 1 frt 80 kron o. ért. használati utasitással. Azt 
tanácslom tehát a szenvedőknek, hogy hozassák meg e szeszt, mert egy üveg soká elég haszná 
latra, s csak csekély adag folyóvizzel vegyitve kis fehér folyadékot ad, a melylyel reggel és est- 
ve, valamint fárasztó munka után kell a szemn környékét megmosni. A siker igen jó- 

kik szemgyengeségben szenvednek, s főleg megerőltetett 

tudományos munkákra. Ez, valamint sok fáradságos optikai és Anom mathematikai munkálat által 

czolt. E szomoru körülmények közt sikerült egy szert találnom, a melyet már 40 év óta a leg 

nök és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sáp- 
kRór, vérszegénység sa havi tisztulás, rendetlenség eseteiben. Üdülő éltes 

nek alkatrészeit az ánizsnövény képezi. Nem tartalmaz sem drasticumokat, sem fém vagy más 

vasraRTAMU CNA-sSzonr 
Grimault és társa párisi győgyszerészektől. 

: A China-héj egyike a legkitünöbb erősitő-szereknek, a minőkkel az orvosi kincstár 
rendelkezik. Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék, e szert tehát gyönge 

személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak vergődni, legmelegebben ajánlható e szer.- 
Főraktár IRécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bckerstrasse 1; 

szerész uraknál. 

sa.in el anmdabpa könyvkezeskedésében: 

A felvidék. 

Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár Magyarországra nézve Török József 

gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Wolff J. és Dr. Hintz G. gyógy- 

tékony és üde s egyuttal az arczbőr frisseségét is emeli. Örülni fogok, ha általa főleg azokon 
lesz segitve, a kik ernyedetlen munkásság mellett az igazság világának föllelésében, szemök vi- 
lágát veszélyeztetik. E szer használata folytán a fiatalságnál annyira divatossá vált elferditő szem- 
üveg hordásnak is elejét vehetni, a mely a legtöbb esetben inkább rongálja mint erősiti a szemet. 
A szemüveg csak a szem hibás szervezetén segithet, de egészséges, vagy elgyengült szemeket 
soha sem erősithet, vagy gyógyithat meg. (280) (16-?*) 

A hires dr. Romershausen-féle szem-lél mindig készen kapható és pedig: 

Egy kis üveggel 1 frt 30 kr., egy nagy üveggel 2 ft 40 kr. o. é. 
TEUTSCH J. 3B. raktárában Segesvártt. 

mag Elárusitók yo zgendelseknél megfelelő árleengedést kapnak. 

2 reggeli ruhák (Schlafrockok) 2 frt 80-tól; nagy választékú 

tok 
oréass, bécsiházi, n 

a nok 10 krtól, asztalnemüek, 
vászak; oradiik, eAmuka futó szönyegek 27 krtól; 

paplanok legjobbí pámuttal töltve selyem, szőr- és creton bo- 

k oka iször és Cöpper eső- és napernyők 90 krtól; női és 
é gyermek külömböző lábbeliek; 
és férii nyakkendők 20 Krtól; 

1 ; rövidáruk és számtalan elénem sorolt árúk 

é : veteket, gyapju kelméket, peruvieneket, és doszki- 
nokat rendiávüli leszállitott 

fekete nől kész ruhákat, (80 (4-25) 
vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek 

tisztelettel : 

Janki Mihály, 
ez előtt 

ANKI MIHALY 
divat-szövet űzletében 

(Kolozsvárt, hidutcza 9 szám.) 

UJONNAN ÉRKEZETT ! 
rendivüli olcsó áruk. 

Külömbőöző ruha szövetek 25 krtól; nagymennyiségü kész- 
3 frt 50-től; 

női felöltők; legjobb mosó cretonok, oxfordok, battisz- 
20 krtól; valódi F. Richten-féle rumburgi vásznak, 

külömböző pamut gyolcsok, chiffo- 
törölközők, butor cana- 

2 ritékkal 3 írt 50 krtól; pokróczok 1 frt 60 krtól; nagyvá- 
lasztékban női, férfi és gyermek külömböző harisnyák 15-krtól; 

y- és asztalteritékek (Garnitura) 8 frtól; női és férfi 
ek 860 krtól, lábravalók, inggallérok, manchettek, 

valódi prágai kesztyük; női 
fehér és szines lenzsebken- 

dők, külföldi készitmény 9 krtól; külömböző béllés czikkek, 

feltünő iutámyos árban. 
Továbbá ajánlok fekete és szines külömböző selyem szö- 

gyári áron alól. 
Záradékul gyász esetekre ajánlok nagy választékban levő 

Joanovics Giyörgy. 
áeéeéesaéeéeáseétóéasáététasastsil 

MATTONI 

BUDAI KIRÁLY-KESERUVIZÉT 

(61) (4-9) 

a bel- és külföld első gyógyászati tekintélyei rögzött dugulás és minden abból eredő ba- 
tegség ellen, minden rosz utóhatás nélkül még húzamosb huználatnál is, a legme- 

legebben ajánlják. 

MATTONI és WILLE, cs. kir. oszír. udvari szállító, 

az egyesitett 6 budai király-keserüforrás tulajdonosa: u. m. 

Deák-forrás, MHMunyady Mátyás-forrás, 
Menrik forrás, Mildegárd-forrás, 

Széchenyi-forrás, István-forrás. 
Használati útasitás és leirás ingyen. 

Budapesten, Dorottyautcza 6 sz. 
RAKTÁR Kolozsvártt: Biasini Sándor, Hutflesz Károly, 

Csiky Imre, Somlyay László, D. Deák és társa urakpál. 
Veisz József, Csiki testvérek, 
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legtisztább szikéleges ásvanyviz. 

Hazánk ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét, 

a légzési, emésztési- és húgyszervek 
idült hurutos bántalmainál, 

torok, gége, légcső- és hörgbetegségekben 
kiváló sikerel használják : 

Dr. Korányi Frigyes, dr. Kovács Sebestény Endre, 

dr. Gebhart Lajos, dr. Navratil Imre, dr. Poór Imre, 
dr. Kétly Károly, dr. Barbás József egyetemi tanár és köz- 
kórházi főorvos urak. (77) (3 -6) 

Ezen tekintélyek nyilatkozatai szerint, a „Margit" forrás nem csak 

méltó versenytársa, a Seltersi, Gieichenbergi, Giesshübli, 
Emsi, Vichyi, Radeini, s hason összetételüű vizeknek, hanem 

gyógyhatásban azokat több tekintetben felül is múlja. A „Margit" tor- 

rás gyógyhatását igazoló orvosi bizonylatok kivánatra, bár kinek kész- 

séggel megküldetnek. 
Szétküldési fő-telep: 

Dr. KARLOVSZKY utódánál. Luhi forrás, Munkács mellett. 
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A gyámsági és sondnoksági ügyelk 

Mandbuch der alten Geograpnie, 

I. Band. Historische Einleitung, mathematische und physische geographie. 
II. Band. Asia und Africa. 
III. Band. Europa. 

Ez általánosan ismert jeles szépirodalmi képes folyóiratnak első füzete 

Épen most jelent meg s kapható 

a 

.
 

.
.
.
 

Politikai tanulmány. 
Irta GERUTYVVALD BLA. 

Ára 1 frt. 

.
.
.
.
.
.
.
.
 

Gazdasági trágyaisme vagy is a trágyázás alapelvei. 

Irta dr. Nyáry Ferencz. Ára 50 kr. 

A magyar gazdaközönség számára. 
! 

A gazda, kertész és erdész leghasznosabb barátai 
az állatok között. 

Irták 
SPORZON PÁl. és ÉBNER SÁNDOR, 

gazd. akad. tanár. gazdatiszt. 
Ára 50 kr. 

A párbaj szabályai, 
melyeket gyakorlatból meritvc összeszedett Chappon Lajos. 

Magyar és német nyelven együtt. Ára 1 fit 50 kr. 

Theoretisch - praktische Anleitung zur 
CECH-KUNST, i Í 

von Louis Chappon. Mit 80 lithografirten Tafeln. 
Ára 2 frt. 

A kereszténység első százada Magyarországon. 
Irta Horváth Mihály. Csinosan füzve 4 frt. 

A gyámsági és gondnoksági ügyek kézikönyve. 
Tekintettel az elmélet és gyakorlat igényeire 

85 irománypéldával. 
Irta Knorr Alajos. Ára 3 frt. 

Alkotmány vagy absolutismus ? 
Irta Egy a sok közül. Ára 30 kr. 

Az önkormányzat és pénzügye. 
Hegedüs Sándortól. Ára 1 írt 50 kr. 

Darwin és a nyelvtudomány. 
Irta Schleicher Ágost. 

Forditotta Edelspacher Antal. Ára 50 kr. 

A nyelvitudomány eredményei. 
Irta Müller Miksa. 

Szerző jováhagyásával forditotta Edelspecher Antal. 
Ára 50 kr. 

A nyelvészet és a természettudományok. 
Irta Schleicher Ágost. 

Forditotta Edelspacher Antal. Ára 30 kr. 

Zur Frage der Siebenbürger Sachsen. 
Flugblatt des Deutschen Vereins in Wien. 

Ára 39 kr. 

Az 187?7-dilk 
évi törvények gyüjteménye. 

Nyolczadrétü hivatalos kiadás. 
Egész vászonkötésben. Ára i frt 60 kr. 

Zsebkiadás egész vászonkötésben. Ára 1 frt 60 kr. 

Oroszország Meleti törelvései. 
Történelmi vázlat. 

Irta Kállay Béni. Csinosan füzve 1 frt 20 kr. 

servét Mihály jellemrajza. 
Irta Tollin Henrik. 
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Forditotta, előszóval ellátta s jegyzetekkel kisérte Simén Domokos. 
Ára 50 kr. 

azoknak kezelése és azok körüli eljárás 

iromanypéldákkal. 
Az 1877-dik évi 20-dik törvényczikk szerint, egészen ujonnan 

átdolgozott megyedik kiadás i 
Gyámhatóságok, biróságok, ügyvédek, tisztviselők, községi jegyzők, 

községi köz- és magángyámok és gondnokok számára. 
Irta Kassay Adolf. Ára 1 frt 20 kr. 

aus den Guellen bearbeitet von Albert Forbiger. 
Zweite ausgabe. 

A három kötetnek ára 48 frt 75 kr. 

Magánjogi kodificátionk, hajdan és most. 
Irta dr. Herczegh Mihály. Ára 50 kr. A 

Das Janhr 877. 
Inhalt: Politische, ausgewáhllte Biographien. Vor hundert Jahren. 

Todtenliste des Jahres 1877. 

A névtelen vár. 
Regény három kötetben. 

Íírta JÓKAI MÓR. 

Ára 5 frr. 

Die Gartenlaube 1878. 
Iillustrirtes Familienblatt. 

1878-ra megjelent. Ára 32 kr. 
Előfizetési ára egész évre 4 frt 50 kr. 

Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt. 
1 

Nyomatott 8tn Jálos m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda belüivel Kolozsvártt, 


